
RPN-105 PRO-SPRING KIT FOR RUGER P85 & P90

"Guaranteed Superior"

Kit contains 1 each FSW 11 lb., recoil spring and 23 lb., hammer spring, plus (1)
20 lb., RP ­hammer spring and (1) XP firing pin spring.

Attributes

Name: RPN­105 PRO­SPRING KIT FOR RUGER P85 & P90
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080665105
Mfr. No.: 95273
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 236mm
UPC: 050806109254

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RPN105 PROSPRING KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RPN105 PROSPRING KIT für Ruger P85 &amp; P90 von Brownells. Dieses
Kit ist speziell für die Verbesserung der Leistung und Funktionalität Ihrer Waffe konzipiert. Um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen Kenntnisse und
Fähigkeiten im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Achte darauf, alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen einzuhalten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das Kit nur mit den dafür vorgesehenen Waffenmodellen (Ruger P85 &amp; P90).
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Vermeide es, die Waffe in der Nähe von brennbaren Materialien oder in gefährlichen Umgebungen zu
verwenden.
Beachte, dass das Kit spezielle Federn enthält, die bei unsachgemäßer Handhabung Schäden verursachen
können.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe das Kit auf Vollständigkeit: FSW 11 lb. Rückstoßfeder, 23 lb. Schlagfeder, (1) 20 lb. RP
Schlagfeder und (1) XP Zündstiftfeder.

Installation:

Entlade die Waffe vollständig und stelle sicher, dass sie sicher ist.
Entferne die vorhandenen Federn gemäß der Bedienungsanleitung deiner Waffe.
Installiere die neuen Federn in der folgenden Reihenfolge:

FSW 11 lb. Rückstoßfeder
23 lb. Schlagfeder
20 lb. RP Schlagfeder
XP Zündstiftfeder

Stelle sicher, dass alle Federn korrekt und sicher installiert sind.

Überprüfung:

Überprüfe die Waffe nach der Installation, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe sicher und zuverlässig arbeitet.

Verwendung:

Verwende die Waffe nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, die Waffe regelmäßig zu warten und zu reinigen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte oder beschädigte Federn und Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand
hast, einschließlich des Kaufdatums und der Produktdetails.

Beachte bitte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen höchste Priorität hat. Halte dich stets an die
Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



RPN105 PROSPRING KIT FOR RUGER P85 &amp; P90
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RPN105 PROSPRING KIT FOR RUGER P85 &amp; P90. This kit is designed to
enhance the performance of your firearm safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper use and maintenance of the product. Following these guidelines will help you avoid potential hazards
and ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the firearm is unloaded before performing any modifications or maintenance.
Use eye protection when handling springs and performing installations.
Store all components of the kit out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Springs under tension can cause injury if mishandled.
Using incorrect springs may affect firearm performance and safety.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Use appropriate tools and equipment when handling springs.
Do not modify the springs beyond their intended use.
If you are unsure about installation, seek assistance from a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools, including screwdrivers and pliers.

Installation Steps:

Remove the existing recoil and hammer springs from your firearm according to the manufacturer's
instructions.
Install the new FSW 11 lb. recoil spring in the designated area.
Replace the existing hammer spring with the 23 lb. hammer spring.
Install the RP 20 lb. hammer spring and the XP firing pin spring as per the instructions provided with
your firearm.
Doublecheck all springs are seated correctly and securely.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure proper operation.
Test the firearm in a controlled environment to confirm that everything is functioning correctly.
Regularly inspect the springs for wear and replace them as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and packaging responsibly.
Follow local regulations for disposal of firearm components.
Do not throw springs in regular trash; check for recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RPN105 PROSPRING KIT FOR RUGER P85 &amp; P90, please reach
out to the manufacturer's customer support or visit their website for additional resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
RPN105 PROSPRING KIT PARA RUGER P85 &amp;
P90

Introducción
Gracias por elegir el RPN105 PROSPRING KIT para su Ruger P85 y P90. Este kit ha sido diseñado para mejorar el
rendimiento de su arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz. Esta guía proporciona instrucciones claras sobre cómo utilizar y mantener el producto de manera
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier instalación o mantenimiento.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva adecuada al trabajar con armas de fuego.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Si experimentas cualquier problema o duda sobre el uso del kit, consulta con un profesional cualificado.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Riesgo de lesiones si el kit no se instala correctamente.
Peligro de mal funcionamiento del arma si se utilizan resortes no adecuados.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Verifica que los resortes sean los correctos para tu modelo de arma.
Nunca utilices resortes que estén dañados o desgastados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Lee todas las instrucciones incluidas en el kit.

Instalación:

Retira el resorte antiguo del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el nuevo resorte de retroceso FSW de 11 lb en su lugar.
Repite el proceso para el resorte de martillo de 23 lb, el resorte de martillo RP de 20 lb y el resorte de
aguja de percusión XP.
Asegúrate de que todos los resortes estén bien colocados y asegurados.

Uso:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el arma funcione correctamente antes de usarla en situaciones de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el kit o cualquier componente, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas.
Nunca arrojes resortes o componentes en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas adicionales sobre seguridad o uso, por favor, consulta a un profesional cualificado o a un distribuidor
autorizado.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas pautas y disfruta de tu RPN105
PROSPRING KIT de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts RPN105
PROSPRING KIT POUR RUGER P85 &amp; P90

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts RPN105 PROSPRING KIT POUR RUGER P85 &amp; P90 de BROWNELLS.
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Tenez le kit hors de portée des enfants.
Vérifiez l'état du produit avant chaque utilisation et ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Si vous avez des doutes sur l'utilisation ou l'installation, demandez l'aide d'un professionnel qualifié.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour une consultation future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le kit avec des armes à feu qui ne sont pas compatibles.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation.
Évitez tout contact avec les ressorts sous tension pour prévenir les blessures.
Ne modifiez pas les ressorts ou les composants du kit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Remplacement des Ressorts :

Retirez le ressort de recul FSW de 11 lb en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Installez le nouveau ressort de recul FSW de 11 lb.
Remplacez le ressort de marteau de 23 lb et le ressort de marteau RP de 20 lb de la même manière.
Installez enfin le ressort de percuteur XP.

Vérification :

Assurezvous que tous les ressorts sont correctement installés et sécurisés.
Testez le mécanisme de l'arme à feu sans munitions pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.

Utilisation

Utilisez l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les composants du kit à la poubelle ordinaire.
Suivez les réglementations locales concernant la mise au rebut des pièces d'armement et des matériaux
dangereux.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié ou consulter le site web de sécurité des produits de l'UE pour plus d'informations.

Nous vous remercions d'avoir choisi le Kit de Ressorts RPN105 PROSPRING KIT POUR RUGER P85 &amp; P90.
Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle RPN105
PROSPRING KIT PER RUGER P85 &amp; P90

Introduzione
Grazie per aver scelto il RPN105 PROSPRING KIT per Ruger P85 e P90. Questo kit è progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Non utilizzare il kit se presenta segni di danno o usura.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le molle fornite nel kit; non sostituirle con molle di altri produttori.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del kit.
Non forzare le molle durante l'installazione; segui le istruzioni per evitare lesioni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di installazione.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione delle Molle:

Rimuovi la molla di recupero FSW esistente (11 lb) e sostituiscila con la nuova molla di recupero FSW
fornita.
Rimuovi la molla del percussore esistente e sostituiscila con la molla del percussore da 23 lb.
Se necessario, installa la molla del percussore RP (20 lb) o la molla del percussore XP a seconda delle
tue esigenze.

Controllo Finale:

Verifica che tutte le molle siano installate correttamente e che non ci siano parti allentate.
Effettua un controllo visivo per assicurarti che non ci siano danni visibili.

Uso:

Utilizza l'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che tutte le molle stiano funzionando correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e le sue parti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le molle nel normale spazzatura; verifica se ci sono punti di raccolta specializzati per materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il RPN105 PROSPRING KIT in modo sicuro e responsabile.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn
RPN105 PROSPRING KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Sprężyn RPN105 PROSPRING KIT dla pistoletów Ruger P85 i P90. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie.
Nie używaj sprężyn, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Podczas instalacji sprężyn noś okulary ochronne, aby zabezpieczyć oczy przed przypadkowymi odłamkami.
Upewnij się, że narzędzia używane do instalacji są odpowiednie i w dobrym stanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź zawartość zestawu: 1 sztuka FSW 11 lb. sprężyny odrzutowej, 23 lb. sprężyna kurkowa, 1
sztuka 20 lb. RP sprężyny kurkowej, 1 sztuka XP sprężyny iglicy.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdemontuj pistolet zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj FSW 11 lb. sprężynę odrzutową w odpowiednim miejscu.
Zainstaluj 23 lb. sprężynę kurkową, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Dodaj 20 lb. RP sprężynę kurkową oraz XP sprężynę iglicy, zgodnie z instrukcjami.
Sprawdź, czy wszystkie sprężyny są poprawnie zainstalowane przed ponownym złożeniem pistoletu.

Użytkowanie:

Po złożeniu pistoletu przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas użytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych pojemników na odpady.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
Zestawu Sprężyn RPN105 PROSPRING KIT.
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RPN105 PROSPRING KIT TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RPN105 PROSPRING KIT tuotteen käyttäjäoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu käytettäväksi Ruger P85 ja
P90 aseissa. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja
varoituksia.
Vaarat: Tunnista mahdolliset vaarat, kuten jousien purkautuminen tai väärä asennus, ja toimi varovaisesti.
Ikärajoitukset: Tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että tuote on käytettävissä vain aikuisen
valvonnassa.
Onlineostot: Kun ostat tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Ilmoitukset: Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet jousia.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Asennus:

Poista vanhat jouset aseesta varovasti.
Asenna FSW 11 lb. peräänhyökkäyspalautusjousi ja 23 lb. vasarapalautusjousi seuraamalla
valmistajan ohjeita.
Lisää (1) 20 lb. RP vasarapalautusjousi ja (1) XP iskupintajousi. Varmista, että kaikki jouset ovat
tiukasti paikallaan.

Käyttö:
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.
Seuraa säännöllisesti jousien kuntoa ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävitsoohjeet
Älä heitä käytettyjä jousia tavalliseen roskiin. Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi
ohjeet niiden turvallisesta hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti ja lain mukaisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja avun.
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Säkerhetsinstruktioner för RPN105 PROSPRING KIT

Introduktion
Tack för att du valt RPN105 PROSPRING KIT för Ruger P85 &amp; P90. Denna produkt är avsedd att förbättra
prestanda och säkerhet för ditt vapen. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation och användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en kvalificerad tekniker.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med vapnet.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen av fjädrarna.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation av fjädrarna.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenhantering.

Installations och användningsinstruktioner

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avstängt och oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och fjädrar från kitet.

Installation av fjädrar:

Ta bort den gamla rekylfjädern och hammarfjädern från vapnet.
Installera den nya FSW 11 lb. rekylfjädern i vapnet.
Installera den nya 23 lb. hammarfjädern.
Installera den extra 20 lb. RP hammarfjädern och XP tändstiftfjädern enligt tillverkarens anvisningar.

Kontroll av installationen:

Kontrollera att alla fjädrar sitter ordentligt på plats.
Utför en funktionstest av vapnet för att säkerställa korrekt installation.

Användning:

Använd vapnet endast på en säker och kontrollerad plats.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning och hantering av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta alla oanvända eller defekta delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Det är
viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av RPN105 PROSPRING KIT.
Tack för att du bidrar till en säker vapenhantering!
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RPN105 PROSPRING KIT FOR RUGER P85 &amp; P90
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RPN105 PROSPRING KIT pro Ruger P85 a P90. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli všechny pokyny a
dodržovali je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, pokud je to potřeba.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo radu.
V případě jakýchkoli problémů nebo podezření na nebezpečný produkt, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození před každým použitím.
Při instalaci pružin dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli zranění.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo opravovat produkt, pokud to není výslovně uvedeno v pokynech.
Při práci s pružinami buďte opatrní, protože mohou být pod tlakem a mohou způsobit zranění.
Ujistěte se, že používáte správné nástroje pro instalaci a manipulaci s pružinami.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Před zahájením instalace se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Pracujte na čistém a dobře osvětleném místě.

Instalace pružin:

Odstraňte staré pružiny z vašeho Ruger P85 nebo P90 podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou FSW 11 lb. pružinu zpětného rázu a 23 lb. pružinu kohoutu.
Nainstalujte 20 lb. RP pružinu kohoutu a XP pružinu úderníku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny pružiny jsou správně umístěny a zajištěny.

Použití:

Po instalaci proveďte testování, abyste se ujistili, že všechny komponenty fungují správně.
Používejte výrobek v souladu s pokyny a nezapomeňte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat výrobek nebezpečným způsobem, jako je spálení nebo vyhazování do přírody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, instalace nebo používání se obraťte na příslušné úřady nebo
odborníky. V případě nejasností se neváhejte informovat.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti.


